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ПОЗДРАВЛЯЕМ   ЮБИЛЯРОВ

Г. М. МУСРЕПОВУ — 80 лет

Секретариат правления Сою-
за писателей СССР и совет по
казахской литературе напра-
вили Габиту Махмудовичу
Мусрепову приветствие:

«Горячо поздравляем Вас,
выдающегося казахского пи-
сателя, академика Академии
наук Казахской ССР, лауреата
республиканской премии име-
ни Абая, Героя Социалистиче-
ского Труда, со славной датой
— восьмидесятилетием со дня
рождения.

Ваша жизнь нерасторжимо
связана с судьбой народа. Ва-
ши произведения по праву во-
шли в сокровищницу много-

национальной советской лите-
ратуры. В них отражены акту-

альные проблемы советской
действительности и большие
социальные перемены в Казаф
стане за годы Советской влас
ти.

В годы Великой Отечествен-
ной войны Вашим оружием
стали              публицистические
статьи, рассказы и очерни о

трудовых подвигах казахско-
го народа. Ваш роман «Сол-
дат из Казахстана» является

первым произведением, посвя-
щенным подвигу советского
солдата в военной прозе Ка-
захстана.

Прошлое и настоящее рес-
публики ярко и масштабно во-
площено в Ваших романах
«Пробужденный край», «Улпан
ее имя». Цикл рассказов о ма-
тери, повесть «Однажды и на
всю жизнь» стали в ряд луч-

ших образцов казахской со-
ветской литературы.

Вы один из основоположни-
ков казахской советской дра-
матургии. Ваши пьесы «Козы-
Корпеш и Баян-Слу», «Ахан-
серэ и Актокты», «Кыз-Жи-
бек», «Амангельды» идут на
сценах театров  Казахстана.

Партия и правительство вы-
соко оценили Ваши заслуги •
развитии советской литерату-
ры, присвоив Вам звание Ге-
роя Социалистического Труда,
наградив Вас тремя орденами
Ленина, орденом Октябрьской '
Революции и орденом Трудо-
вого Красного Знамени».

Когда думаю я о Габите
Мусрепове, к этому торжест-
венному Дню восемьдесят раз

обошедшем землю родную во-
круг, я думаю, какой он счаст-

ливый человек. И не в огром-
ности самих пространств тут

дело, а в огромности жизни
народа на этих пространствах,
в огромности трудовых свер-
шений, которые ярними обра-
зами своими вошли в его ду-
шу писателя, художника, а
теперь еще и ученого, акаде-
мика.

Щучинск, Боровое — диво
дивное, — с этого началось
мое знакомство и моя любовь
к Казахстану. В Щучинске на-
чался и творческий взлет Га-
бита Мусрепова — тан я по-

нимаю! — здесь стало креп-
нуть его перо прозаика, отсю-
да взялась и начальная сила
волшебства его художествен-
ного слова. Потом он объез-
дит множество стран, от Япо-
нии до Индонезии, от Бирмы
до Италии, побывает и в Аф-
рике, но видение овеянной ле-
гендами бурабайской скалы
Онжетпес (куда не долетит
стрела) будет сопровождать
его повсюду и станет как бы
девизом всей жизни — «стре-
ла моя должна долететь!».

Габит Махмудович — комму-
нист, активно боровшийся за
установление Советской влас-
ти в Казахстане, один из пер-

вых военкомов. тех лет и один
из числа первых, кто, следуя
заветам   великого   Абая,   при-

нял на свои плечи большие
заботы о дальнейшем разви-
тин тогда еще совсем молодой
казахской литературы. Он
оказался достойным джигитом.
Он спускал тетиву своего лу-
ка на виду всего народа, и
стрелы его летели точно ' в
цель. Писал ли он о событиях
гражданской войны, или о
формировании рабочего клас-
са, или о сложностях пере-
стройки сознания крестьянст-
ва в годы коллективизации,
или о героической эпохе Ве-
ликой Отечественной войны,
или о животворных истоках
дружбы казахского и русско-
го народов — все с самобыт-
ным мастерством, основа ко-
торого — народность и глубо-
кий социальный анализ.

Хотелось бы много еще го-
ворить о Габитѳ Мусрепове, но
узки и коротки колонки га-
зетных столбцов. Да и что ж
говорить — читать надо Мус-
репова!

Дорогой Габит Махмудович,
Вы отправляетесь в свой во-
семьдесят первый круг по
родной земле, сильный, остро
видящий мир и твердо знаю-
щий дорогу в новое. Когда бу-
дете проходить через Пресно-
горьковскую, Щучинск, а по-
том мимо Окжетпеса — клик-
ните меня. Натянем тетивы.
Вспомним светлую легенду.
Все светлое так украшает
жизнь!

Сергей САРТАКОВ

Сердечно радуюсь, что мне

выпала честь приветствовать
Вас со страниц «Литератур-
ной газеты» по поводу Ваше-
го юбилея — не буду лиш-
ний раз называть цифру:
мы знаем, сколь успешно Вы
справляетесь с ней, и выгля-
дит она совершенно неправ-
доподобной и никакого отно-
шения   к Вам   не  имеющей.

Почему-то сплошь солнеч-
ными представляются мне те-
перь те дни и даже годы, ког-
да мы с Вами, еще совсем мо-
лодые, в меру своих сил и
возможностей (у Вас — боль-
ших, у меня — малых) тру-
дились в молодой казахской
литературе. А ведь и грозо-

вые тучи порой нависали над
нами низко, и гром гремел не
в шутку, и молния разила.
Но в пылу первых лет сотво-
рения нового мира казахской
советской литературы Вы и
Ваши друзья, соратники не
оглядывались на грозу. Вы
создавали чудо нового искус-

ства своими руками и, рабо-
тая, споря друг с другом, не
подозревали даже, что в Ва-
шем творчестве формируются
нлассичесние  его  основы.

Сегодня великий Ауэзов
смотрит на нас со своего пье-
дестала у театра своего име-
ни. Живут в книгах, в назва-
ниях улиц и селений, а глав-
ное — в душах читателей об-
разы и имена и других, ушед-
ших ныне от нас классиков
казахской советской литера-
туры, А ведь Вы уже тогда
были в их кругу. Первые по-
вести Ваши и рассказы, се-

годня ставшие хрестоматий-
ными, определили Ваше за-
конное в нем место. Мне осо-
бенно хочется выделить среди
этих произведений «Этногра-
фическую тетрадь», в кото-
рой сказались главные черты
Вашего таланта и мастерст-
ва: в острой форме веселой
шутни вскрыть существен-
нейшие признаки времени,
воплотив    их в живые харак-

теры, обрисованные литера-
турным языком, многообраз-
но и точно использующим
живописные богатства казах-
ской народной речи. Талант
живого в своей глубине и
проникновенности обобщения
в полную меру выразился и
в Вашем романе «Пробужден-
ный край». В нем прозвучал
голос свободного, строящего
новую жизнь казахского на-
рода, который еще 250 лет
тому назад связал свою судь-
бу с судьбой России и вместе
с русским народом боролся за
светлое будущее.

Примечательно, что глубо-
кое художественное исследо-
вание социально-исторических
процессов, пронизывающее
едва ли не наждое Ваше про-
изведение, дается Вами ■
своеобразном сочетании спо-
койной повествовательной ма-
неры с сатирой и юмором,
взаимосвязанными и перехо-
дящими друг в друга.

Хочу в этой связи коснуть-
ся еще и относительно ново-
го Вашего произведения «Ул-
пан». Знаменательно, что в
этом романе зрелой Вашей
творческой поры внезапно
проявились новые грани Ва-
шего замечательного дарова-
ния. Широкий исторический
план, отмеченный порой ро-
мантической ноткой, свободно
сочетается здесь с почти до-
кументально воспроизводи-
мым   планом   бытовым.

Дорогой Габит Махмудович,
поздравляя и чествуя Вас,
мы, Ваши сверстники и со-

временники хотим и впредь
встречаться с Вами на стра-
ницах Вт:"-* новых увлека-
тельных   КНИГ.

Ваша   всегда

3.  КЕДРИНА

Литературная газета* при-

соединяется к атим теплым

пожеланиям


